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22. 경험 묻고 답하기 

1. 새로운 단어 

단어 의미 단어 의미 

ประเทศจีน 중국 ซื้อ 사다 

หนัง 영화 ขาย 팔다 

ยุโรป 유럽 ดอกไม้ 꽃 

พัทยา 파타야(지명) ไม ้ 나무, 목재 

หน ู 나, 저, 쥐 ต้ม 끓이다 

ดื่ม 마시다 ย า 섞다, 무치다 

เหล้า 술 กุ้ง 새우 

 

2. 경험 조동사 

 과거에 ~한 경험을 한 적이 있다는 것을 표현하기 위해서는 동사 앞에 เคย를 

사용  

- 주어 + เคย + 동사 = 주어는 ~(동사)한 적이 있다. 
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ครอบครัวของเราเคยอยูท่ี่ประเทศจีน 

ดิฉันเคยดูหนังเกาหล ี

ผมเคยไปเที่ยวที่ยุโรป 

 

- 주어 + ไม่เคย  + 동사 = 주어는 ~(동사)한 적이 없다. 

ดิฉันไม่เคยไปพัทยา 

ผมไม่เคยดื่มเหล้า 

หนูไม่เคยทานอาหารไทย 

ผมไม่เคยซื้อดอกไม้ 

เขาไม่เคยกินต้มย ากุ้ง 

 

A : คุณเคยไปประเทศไทยไหมครับ 

B : เคยไปกรุงเทพและอยุธยาค่ะ 

A : ถ้างั้นคุณเคยไปเชียงใหมไ่หมครับ 

บ้านของผมอยูท่ี่เชียงใหมค่รับ 
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B : ดิฉันไม่เคยไปเชียงใหม่คะ่ 

 

A : คุณเคยทานอาหารไทยไหมครับ 

B : เคยกินอาหารไทยที่เมืองไทยคะ่ 

A : ถ้าอย่างนัน้ คุณเคยทานต้มย ากุ้งไหมคะ 

B : ไม่เคยทานค่ะ แตด่ฉิันเคยกินแกงเขียวหวานค่ะ 
 

3. 연습문제 

1. 나는 태국에 가본 적이 없다. 라는 문장을 작문해보세요.  

2. คุณเคยทานอาหารไทยไหมครับ 라는 문장을 해석해보세요.   

 

 

연습문제 답 

1. ผม(ดฉิัน)ไม่เคยไปประเทศไทยครับ/ค่ะ 

2. 당신은 태국 음식을 먹어 본 적이 있습니까? 

 

 


